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 اٌشجٙخ

 افو ِب ٚطً ا١ٌٗ اٌٍَّّْٛ 

اٌشئ اٌنٞ اؽئٕٟ علا ٘ٛ ِب ثلا ٠فؼٍٗ لبكح اٌٍَّّْٛ اٌؼ١ّبْ اٌن٠ٓ ٠مٛكْٚ ػ١ّبْ ١ٌَمؾ ولاُ٘ فٟ 

رق١ٍٛا ِؼٟ أُٙ لبٌٛا الارٟ ٚلجً اْ امووٖ الٛي ٠ب هة اهؽُ . اٌؾفوٖ   

 

 اٚلا ِٓ وزبة ٠لهً 

اٌؼمجخ/ِلهٍخ ٚطفٟ اٌزً اٌضب٠ٛٔخ ا١ٌّٕٙخ    

 اٌٛؽلح اٌقبَِخ 

 (لّواْ)ِقطٛؽبد اٌجؾو ا١ٌّذ 

ِٓ ٘ٛ ِظطفٝ اٌؾك اٌنٞ ٚهك فٟ ٍفو افٕٛؿ؟: ً  

طبؽت اٌؾىّخ ٚاٌؼلي ٚاٌنٞ ٠مؼٟ ػٍٝ اٌطغبح ٚالأثبؽوح "اثٓ الإَٔبْ "ئشبهح ئٌٝ ١ٍلٔب ِؾّل    

١ٍغٌٍ ػٍٝ اٌّىبْ اٌّؾّٛك ٠َٛ اٌؾَبة٠ٕٚزشو اٌؼلي فٟ ػٙلٖ ٚأٗ ٘ٛ اٌنٞ  . 

اٌّظطفٝ ئٌٝ ِبما ٠وِي فٟ ٍفو افٕٛؿ؟: ً 2008/1ٚ 2007/1ٚىاهح       

 .(ص)٠وِي ئٌٝ ١ٍلٔب ِؾّل          

ٌّبما ٍّٟ ثّظطفٝ اٌؾك؟: ً  

 .لأٔٗ طبؽت اٌؾىّخ ٚاٌؼلي ٚاٌّؼوفخ ٠ٚشجٙٗ ثبٌمبػٟ         



ِٓ ٍفو افٕٛؿ؟ موو اٌؾىُ اٌزٟ ٠ؾز٠ٛٙب اٌغيء اٌضبٟٔ: ً  

 :٠ؾزٛٞ ػٍٝ ؽىّز١ٓ

رزؾلس ػٓ ِؾبوّخ اٌىفبه ٚالأل٠ٛبء ٚاٌطغبح ٚصٛاة الأثواه: اٌؾىّخ الأٌٚٝ .1 .  

  :٠ٚش١و ف١ٙب ئٌٝ :اٌؾىّخ اٌضب١ٔخ .2

رش١و ئٌٝ اٌّظطفٝ ٠ٚؼ١ف ئ١ٌٗ ٌمجب آفو ٘ٛ"اثٓ الإَٔبْ"اٌنٞ ٠ورجؾ ثبٌؾك ٚالإفلاص ٚ٘ٛ  .1

اٌمبػٟ فٟ ا٢فوح. فٟ ئشبهح ئٌٝ أْ اٍُ اٌوٍٛي )ص("اثٓ الإَٔبْ" لل ٌفظ ػٍٝ اٌؼوُ لجً 

  .فٍك اٌىْٛ

٠ٕزمً ئٌٝ اٌجؼش ٚاٌؾَبة ٚاْ اٌّظطفٝ ١ٍغٌٍ ػٍٝ اٌّىبْ اٌّؾّٛك فٟ ٔٙب٠خ اٌيِبْ ٠َٛ  .2

اٌؾَبة. ٚ٘نٖ ئشبهح ئٌٝ عًٍٛ ١ٍلٔب ِؾّل)ص( فٟ ٔٙب٠خ اٌيِبْ ػٍٝ اٌّىبْ اٌّؾّٛك اٌنٞ 

  .ٚػلٖ الله ثٗ

ِبَ اٌملً ٚؽوك اٌشؼٛة اٌغبى٠خ ِضً ا١ٌّل٠ٓ١٠زؾلس ػٓ اٌمزبي أ .3 .  

رش١و أ٠ؼب ئٌٝ اٌطٛفبْ ؽ١ش أهًٍ الله رؼبٌٝ اٌّلائىخ ٌظٕغ اٌَف١ٕخ اٌزٟ أٔمند ١ٍلٔب ٔٛػ ػ١ٍٗ  .4

  .اٌَلاَ

 ً: ٚهك فٟ اٌؾىّخ اٌضب١ٔخ ػلح أػّبي ٍٛف ٠مَٛ ثٙب اٌّظطفٝ"اثٓ الإَٔبْ"ؽلكّ ٘نٖ الأػّبي؟

  .٠مؼٟ ػٍٝ الأثبؽوح ٚاٌطغبح .1

  .اٌؼلاٌخ ٍزَٛك فٟ ىِٕٗ .2

  .٠غٌٍ ػٍٝ اٌّىبْ اٌّؾّٛك .3

  .٘ٛ اٌمبػٟ ٠َٛ ا٢فوح .4

 

 ٟٚ٘ ِج١ٕٗ ػٍٟ ِٛلغ افو ٠مٛي 

ٚ و١ف أْ اٌّلائىخ فٟ ٘نا ا١ٌَٛ ٍززٍمٝ .. ٠زىٍُ افٕٛؿ ػٓ اٌّظطفٝ أٚي ِٓ رٕشك الأهع ػٕٗ 

اٌّإ١ِٕٓ ٚ رجشوُ٘ أْ ٘نا ٠ُِٛٙ اٌنٞ وبٔٛا ٠ٛػلْٚ .. ٚ و١ف ١ٍزؼٍك اٌّظطفٝ ثبٌؼوُ ٚ ٠إرٝ ِؾبِل 



٠ضٕٟ ثٙب ػٍٝ الله رؼبٌٝ ف١مبي ٌٗ اٍأي رؼؾ ٚ اشفغ رشفغ .. فٟ ٠َٛ اٌم١بِخ ٍزىْٛ اٌغجبي ٚ اٌزلاي 

.. ٚ ٍزشوق الأهع ثٕٛه هثٙب .. ٚ ٍزوٜ اٌّلائىخ ؽبف١ٓ ِٓ ؽٛي اٌؼوُ ٠َجؾْٛ .. وبٌظٛف إٌفُٛ 

١ٍٚلفً اٌظبٌؾْٛ اٌغٕخ .. ٔزجٛأ ِٓ اٌغٕخ ؽ١ش ٔشبء ٚ ١ٍمٛي اٌّإِْٕٛ اٌؾّل لله اٌنٞ أٚهصٕب الأهع 

٠مٛي .. ارووىُ ِغ الأػلاك اٌّؼغياد ِٓ وزبة افٕٛؿ .. ٠أوٍْٛ ٚ ٠شوثْٛ لا ٠َُّٙ ف١ٙب ٔظت ٚ لا ٌغٛة 

فٟ رٍه الأ٠بَ ٍزوكّ الأهع ِب أئزّٕذ ػ١ٍٗ ٍٚزوك عُٕٙ ِب " 54افٕٛؿ إٌجٟ فٟ وزبة افٕٛؿ الاطؾبػ 

نٖ الأ٠بَ ١ٍمَٛ اٌّظطفٝ ٠ٚقزبه اٌظبٌؾ١ٓ ٚاٌمل١َ٠ٓ ِٓ ث١ٓ اٌّٛرٝ لل عبء ا١ٌَٛ أفنرٗ مٌه أٔٗ فٟ ٘

اٌنٞ ف١ٗ ٠ُٕمنْٚ. اٌّظطفٝ فٟ ٘نا ا١ٌَٛ ١ٍغٌٍ ػٍٝ ػوشٟ ١ٍٕٚطٍك ٌَبٔٗ ثأٍواه ِٓ اٌؾىّخ ٚ 

اٌّؾبِبح لل أػطب٘ب ٌٗ هة الأهٚاػ ِٚغلٖ ٚ فٟ ٘نٖ الأ٠بَ ٍزؾون اٌغجبي وأٔٙب فواف ٚ رضت اٌزلاي وأٔٙب 

اٌظبٌؾْٛ ١ٍؼ١شْٛ . ٔؼبط أهػؼذ ثبٌؾ١ٍت ٠ٚشغ ثبٌغجطخ وً ٚعٖٛ اٌّلائىخ ثبٌَّبء ٍزجزٙظ الأهع

ػ١ٍٙب. ١ٍّٚشٟ ٕ٘بن اٌّقزبهْٚ ١ٍٚؾىُّٙ هة الأهٚاػ. ١ٍٚأوٍْٛ ِغ اثٓ الإَٔبْ ٠ٚوللْٚ ٠ٚمِْٛٛ 

الإٔىَبه اٌّقزبهْٚ ٚاٌظبٌؾْٛ ١ٍمِْٛٛ ِٓ الأهع ٚرقزفٟ ػُٕٙ لَّبد. ئٌٝ الأثل ٚالأثل " 

 

 ً٘ رزق١ٍْٛ ؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟

. ٠بٌٟٙ ً٘ ٚطً اٌٍَّّْٛ ٌٙنٖ اٌلهعٗ ؟؟؟؟  ؟٘نٖ ٟ٘ اٌّٛاك اٌزٟ ثلؤا ٠لهٍٛٔٙب فٟ اٌضبٔٛٞ إٌّٟٙ   

 ٚػٍٟ اٞ ؽبي 

 

 اٌوك 

 

 اٚي ِب اثلا ثٗ اثشوٚا ٠ب١ٍَِّٓ ٌمل اٌٙزُ ٔج١ىُ 

 فبما لٍزُ ػٕٗ 

٠غٌٍ ػٍٟ اٌؼوُ  1  

٘ٛ اٌل٠بْ فٟ الافوٖ  2  



٘ٛ ِٛعٛك لجً فٍك اٌؼبٌُ  3  

٠غٌٍ ػٍٟ اٌؼوُ اٌٟ الاثل  4  

٘ٛ اٌؾك اٌّطٍك 5  

٘ٛ اٌقلاص ٌٍىً  6  

(اٌنٞ ٘ٛ هة اٌَجذ ) ٘ٛ اثٓ الأَبْ  7  

٠ٕطك ثبٍواه اٌؾىّٗ الا١ٌٙخ 8  

ػٓ وً اٌجشواٌىفبه٠خ ٌٗ اٌشفبػٗ  9  

ٌٗ اٌّؾبِبٖ ػٓ وً اٌجشو 10  

الاهٚاػ ٌٗ ٍٍطبْ هة  11  

٠ل٠ٓ ِغ هة الاهٚاػ  12  

 

ّبه٠ىُ ؟؟؟؟؟؟؟ فبٔزُ اٌٙزّٖٛ ف  

 ً٘ ف١ٗ اٞ ٍَُِ ٠مو ثٙنا ػٓ هٌٍٛٗ ؟ 

 ٌٚٛ الو ثٗ اٍئً ٔفَه ً٘ هٌٍٛه اٌّزىجو اٌٗ ٔفَٗ ؟ اَ أزُ اٌٙزّٖٛ ؟

 

َّبٚٞ اٌؾم١مٗ ٠ب١ٍَِّٓ ٘نٖ اٌىٍّبد اٌزٟ وزجٙب وبرت ٍفو افٕٛؿ الاثىو٠فٟ وزجٙب فٟ ٚطف اٌَّب٠ب اٌ

١ٌٌٚ ػٓ ٔج١ىُ ٚاثٓ الأَبْ مٚ اٌطج١ؼٗ اٌجشو٠ٗ اثٓ الله مٚ اٌطج١ؼٗ الا١ٌٙخ   

 ٚلل اول مٌه وً ِٓ كهً ٍفو افٕٛؿ الاثىو٠فٟ 

( فٛق الاهثؼ١ٓ ِوعغ ) ِٚٓ ٠و٠ل اٌزبول ٠وعغ ٌٍىُ اٌؼقُ ِٓ اٌّواعغ ِٓ وزبثبد ِزقظظٗ ٍِٚٛٛػبد 

 اٌزٟ ٍبػغ اٍّبؤ٘ب فٟ افو اٌٍّف 



وف ِب ٘ٛ ٍفو افٕٛؿ ٠غت اْ ٔؼ  

٘ٛ وزبة اثٛوو٠فٟ ِوفٛع ِٓ ا١ٌٙٛك ٚا١ٌَّؾ١١ٓ ٌٚىٓ ٌٗ ا١ّ٘خ أٗ ٠ؼجو ػٓ ثؼغ الاش١بء اٌزٟ وبٔذ 

فٟ اٌزم١ٍل ا١ٌٙٛكٞ ٌٚىٓ ثٕٛا ػ١ٍٙب ثجؼغ الافىبه الاٍطٛه٠ٗ ٌٙنا فٙٛ ِوفٛع ٌٚىٕٗ ٠لهً لأٗ غ١و 

١ٌٙٛكٞ لجً ا١ٌّلاك أٗ ٠ملَ ثؼغ الاش١بء اٌزٟ وبٔذ ؽم١م١ٗ فٟ اٌزم١ٍل ٌٚىٓ ا٠ؼب ٠ٛػؼ اٌفىو ا  

طفؾٗ ِمَُ اٌٟ اعياء ٠ؼزمل أٗ اشزون ف١ٗ اوضو ِٓ وبرت ٠نووْٚ ثؼغ الٛاي  108٘ٛ وزبة ػقُ ِٓ 

اٌزم١ٍل ٌٚىُٕٙ ٠ؼ١فْٛ ػ١ٍٙب اٍبؽ١و وض١وٖ ٠لػْٛ أٙب ػٓ افٕٛؿ اٌنٞ طؼل اٌٟ اٌَّبء فؼوف اٍواه 

 ٍّبئ١ٗ وض١وٖ 

 

 ِٓ لبًِٛ اٌىزبة اٌّملً

 أفٕٛؿوزبة | ٍفو أفٕٛؿ 

 طٛهرٗ  

 

 ٚطٛهٖ افوٞ ٌّقطٛؽٗ ٌٗ 



 

 

٠َّٚٝ أ٠ؼبً " اٌؾجش١خ"أٚ " َٔقخ أفٕٛؿ الأص١ٛث١خ"ٍفو ِٓ الأٍفبه غ١و اٌمب١ٔٛٔخ ٠َّٚٝ أ٠ؼبً 

ٚاٌىزبة ػجبهح ػٓ ِغّٛػخ ِٓ . 23ٚ24: ٠ٚ5َٕت فطأ ئٌٝ أفٕٛؿ اٌّنوٛه فٟ ره . أفٕٛؿ الأٚي

ٚلل فمل الأطً ا٢هاِٟ ٌٚىٓ ٚعلد . الأٍفبه ا١ٌٙٛك٠خ وزجذ اطلاً فٟ اٌٍغخ ا٢ها١ِخ ػٍٝ ٚعٗ اٌزوع١ؼ

ٚونٌه رٛعل َٔقخ ؽجش١خ روعّذ ػٓ إٌَقخ ا١ٌٛٔب١ٔخ اٌزٟ . أعياء ِٓ ٘نا اٌىزبة فٟ اٌزوعّخ ا١ٌٛٔب١ٔخ

 .لجً ا١ٌّلاك 163ٚ80أٔٗ وزت ث١ٓ ٍٕخ  ثلٚه٘ب روعّذ ػٓ الأطً ا٢هاِٟ اٌنٞ ٠وعؼ

ٌٚؼم١لح ا١ٌَّب فٟ ٘نا . ٚاٌىزبة ٍِٟء ثأفجبه اٌوؤٜ ػٓ ا١ٌَّب إٌّزظو ٚاٌل٠ٕٛٔخ الأف١وح ٍِٚىٛد اٌّغل

٠ٚلػٝ ا١ٌَّب فٟ . اٌىزبة أ١ّ٘خ فبطخ لأٔٙب رّٙل اٌطو٠ك ٌٍؼٙل اٌغل٠ل ٚونٌه رؼزجو ئػلاكاً ٌّغٟء ا١ٌَّب

 14: 3ٚلبهٔٗ ِغ أػّبي  2: 38أظو " اٌجبه"ٚونٌه ٠لػٝ . 10: 48أظو ص  "١َِؼ الله"٘نا اٌىزبة 

اثٓ "فٟ الأطً ا١ٌٛٔبٟٔ ٚوض١واً ِب ٠لػٝ ا١ٌَّب  35: 9ٚلبهٔٗ ِغ ٌٛلب  5: 40أظو ص " ٚاٌّقزبه"

فٟ طفؾبد لبًِٛ  الأٔجب رىلاِٛلغ أظو اٌّي٠ل ػٓ ٘نا اٌّٛػٛع ٕ٘ب فٟ ) .اٌـ 2: 46ص " الإَٔبْ

وبْ ِٛعٛكاً لجً فٍك اٌؼبٌُ " اثٓ الإَٔبْ"٠ٚمٛي وبرت ٍفو أفٕٛؿ أْ (. ٚرفب١ٍو اٌىزبة اٌّملً الأفوٜ

 -1: 62ٚأٔٗ ١ٍٍّه ػٍٝ اٌشؼت اٌجبه أظو ص  27: 69ٚأٔٗ ١ٍل٠ٓ اٌؼبٌُ أظو ص  2ٚ3: 48أظو ص 

6. 

ٚونٌه ٠ٛعل ٌجؼغ الألٛاي اٌقبطخ . 9: 1أفٕٛؿ ص ٍفو  ٠ٚ14ٚ15مزجٌ وبرت هٍبٌخ ٠ٙٛما فٟ ػلكٞ 

ٚلل الزجٌ ثؼغ ا٢ثبء فٟ . ٚ فٟ ٍفو أفٕٛؿ. ثأٚافو الأ٠بَ فٟ اٌؼٙل اٌغل٠ل ِب ٠مبثٍٙب فٟ ٍفو أفٕٛؿ

ِٚٓ ث١ٓ ٘إلاء عبٍز١ٓ اٌش١ٙل ٚأه١ٕ٠ًٛ ٚأو١ٍّٕلًٚ . اٌؼظٛه ا١ٌَّؾ١خ الأٌٚٝ ثؼغ ألٛاي ٘نا اٌَفو

ِٚٓ ث١ٓ ٘إلاء . ىٓ لبكح ا١ٌَّؾ١١ٓ ف١ّب ثؼل أٔىوٚا ٘نا اٌىزبة ٚهفؼٌٖٛٚ. الاٍىٕلهٞ ٚأٚه٠غبًٔٛ
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ٌُٚ ٠ؼزجو ا١ٌٙٛك اٚ ا١ٌَّؾ١ْٛ ٘نا اٌىزبة ػّٓ . ٠ٛؽٕب فُ اٌن٘ت ٚأغَط١ًٕٛ ٚع١وَٚ أٚ أٚه١ٕ٠ًّٛ

 .الأٍفبه اٌمب١ٔٛٔخ

أفٕٛؿ "ٟٛٔ رٛعل َٔقخ ٍلاف١خ رقزٍف فٟ ِؾز٠ٛبرٙب ػٓ إٌَقخ اٌَبثمخ ٠َّٚٝ ٘نا اٌَفو غ١و اٌمبٔ

ٚلل وزت ٘نا اٌَفو ا١ٌٙٛكٞ أٚلاً فٟ اٌٍغخ ا١ٌٛٔب١ٔخ فٟ ِل٠ٕخ " وزبة أٍواه أفٕٛؿ"أٚ " اٌضبٟٔ

ٚلل فمل الأطً ا١ٌٛٔبٟٔ أِب إٌَقخ اٌّٛعٛكح ا٢ْ . الاٍىٕله٠خ فٟ إٌظف الأٚي ِٓ اٌموْ الأٚي ا١ٌّلاكٞ

 .فٟٙ روعّخ ٍلاف١خ

غ ٚئػلأبد الله لأفٕٛؿ ؽَجّب ٠يػّْٛ ٚونٌه ٠ؾزٛٞ ػٍٝ ٠ٚؾزٛٞ ػٍٝ هؽٍخ أفٕٛؿ فٟ اٌَّبٚاد اٌَج

 .ِب ٠مٌْٛٛ أٔٗ رؾن٠واد أفٕٛؿ لأثٕبئٗ

 

 ربه٠ـ وزبثزٗ ِٓ كائوح اٌّؼبهف

. َ.ق 100ٚاٌىزبة الأٚي ؽٛاٌٟ . َ.ق 100 - 150اٌّملِخ ِٓ : اٌزٛاه٠ـ ا٢ر١خ " ث١ٍفو " ٠ٚمزوػ 

ثاٍزضٕبء هؤ٠ب ) ، .َ.ق 80 - 100ة اٌقبٌِ ف١ّب ث١ٓ ، ٚاٌىزب. َ.ق 80 - 100ٚاٌىزبة اٌضبٟٔ ف١ّب ث١ٓ 

ٚ  106، ٚئْ وبْ الأطؾبؽبْ . َ.ق 80 - 100، ٚاٌقبرّخ ف١ّب ث١ٓ ( َ .ق 163الأٍبث١غ ، فٟٙ روعغ ئٌٝ 

٠ٚمٛي اٌجؼغ ا٢فو ئْ اٌىزبة الأٚي ٠وعغ . اٌّأفٛماْ ػٓ ٍفو ٔٛػ ، لل ٠وعؼبْ ئٌٝ ربه٠ـ ٍبثك  107

رشبهٌي ثوؤ٠ب الأٍبث١غ ئٌٝ ِب لجً ػظو اٌّىبث١١ٓ ، ٌٚٛ أٗ ٠ؼزوف . وّب ٠وعغ ك. َ.ق 170ئٌٝ ِب لجً 

 95ٌٚؼً اٌَفو وٍٗ عّغ فٟ اٌموْ الأٚي لجً ا١ٌّلاك ، ٠ٚمزوػ اٌجؼغ أْ مٌه صُ فٟ . ثظؼٛثخ اٌغيَ ثنٌه 

.( .َ.ق 4 - 37) ، أٚ فٟ ؽىُ ١٘وٚكً .َ.ق 63أٚ . َ.ق  

ً٘ ٘ٛ ِٛؽٟ ثٗ ؟ الاعبثٗ لا لأٗ ٍفو اثٛوو٠فٟ وزجٗ ا١ٌٙٛك ِّب ٘ٛ  ٚٔفُٙ ِٓ ٘نا هكا ػٍٟ اٌَإاي الاٚي

ٍبئل ػٕلُ٘ فٟ اٌزم١ٍل ٌٚىُٕٙ اػبفٛا ا١ٌٗ اٍبؽ١و وض١وٖ ِوفٛع ِٓ ا١ٌَّؾ١١ٓ ٚا١ٌٙٛك ٌٚىٕٗ ٠لهً 

 ٌٍزبه٠ـ ِٚؼوفخ فىو فزوٖ ىِب١ٔٗ

 فٟ الأغ١ً لأٗ ِؼوٚف أٗ ٚا٠ؼب ثٕبء ػٍٟ ٘نا لأٗ ٍفو اثٛوو٠فٟ ِٕؾٛي فُٙ ٌُ ٠ٛػغ فٟ اٌزٛهاٖ ٚلا

 غ١و ِٛؽٟ ثٗ ِٚوفٛع ِٓ ا١ٌٙٛك ٚا١ٌَّؾ١١ٓ 

 



ٚاٌغيء اٌُّٙ أٗ ٠ؾزٛٞ ثؼغ الاش١بء اٌظؾ١ؾٗ ِٓ اٌزم١ٍل ٌٚىٓ ثٕٟ ػ١ٍٙب اٍبؽ١و ٚ٘نا ٠غت اْ ٔؼؼٗ 

 فٟ اػزجبهٔب

 اٌٍّٛٛػٗ ا١ٌٙٛك٠خ 

ٔجٛح ػٓ اٌوٍٛي 54ل١ً اْ اطؾبػ . ٌٍٚزبو١ل ٌٚزىزشفٛا وُ ٠ؼٍىُ لبكرىُ وّب اػٍىُ هٌٍٛىُ اٌّلػٟ   

٠زىٍُ ػٓ ك٠ٕٛٔخ ػياى٠ً  ٠55زىٍُ ػٓ ِلان ٚشؼت اٌّقزبه ٚفٟ اطؾؼ  53فٟ الاطؾبػ   

ِٓ ٘نا اٌَفو إٌّؾٛي اٌنٞ اٍزشٙلٚا ثٗ 54٘نا ٔض الاطؾؼ   

54 

1)  And I looked and turned to another part of the earth, and saw there a deep 

valley with burning 2)  fire. And they brought the kings and the mighty, and 

began to cast them into this deep valley. 3)  And there mine eyes saw how they 

made these their instruments, iron chains of immeasurable weight. 4)  And I 

asked the angel of peace who went with me, saying: 'For whom are these 

chains being prepared?' And he said unto me: 'These are being prepared for 

the hosts of Azâzêl,5) so that they may take them and cast them into the abyss 

of complete condemnation, and they shall cover their jaws with rough stones 

as the Lord of Spirits commanded.  

 ٚروعّزٗ 

ٔبه ٚاؽؼوٚا اٌٍّٛن  2ٚٔظود ٕ٘بن ٚاكٞ ػ١ّك ِؾزوق . ٚٔظود ٚرؾٌٛذ اٌٟ عيء افو ِٓ الاهع  1

 4ٚػ١ُٛٔٙ هاد و١ف عؼٍٛا الارُٙ ٍلاًٍ ؽل٠ل لارٛىْ  3ٚاٌمل٠و ثلا ٠ٍم١ُٙ فٟ ٘نا اٌٛاكٞ اٌؼ١ّك 

٘نٖ عٙيد ٌّؼ١فٟ : ٌّٓ عٙيد ٘نٖ اٌَلاًٍ ؟ فمبي ٌٟ : ت ِؼٟ لبئلاٍٚبٌذ ِلان اٌَلاَ اٌنٞ م٘

ٍٚٛف ٠غٍمْٛ فىٛوُٙ ثؾغبهٖ فشٕٗ وّب اِو هة , ٌىٟ ٠بفنُٚ٘ ٠ٍٚمُٛ٘ فٟ ِٕزٟٙ اٌؼمبة 5,ػياى٠ً

.الاهٚاػ  



 

6)  And Michael, and Gabriel, and Raphael, and Phanuel shall take hold of 

them on that great day, and cast them on that day into the burning furnace, 

that the Lord of Spirits may take vengeance on them for their unrighteousness 

in becoming subject to Satan and leading astray those who dwell on the earth.'  

مجغ ػ١ٍُٙ فٟ ٘نا ا١ٌَٛ اٌؼظ١ُ ٠ٚطوؽُٙ فٟ ٘نا ا١ٌَٛ ١ِٚقبئ١ً ٚعجوائ١ً ٚهٚفبئ١ً ٚفب١ًٔ ١ٍبفن ٠ٚ 6

فٟ ثؾ١وح إٌبه ٌىٟ ٠ٕزمُ هة الاهٚاػ ُِٕٙ لاعً افطبؤُ٘ لأُٙ فؼؼٛا ٌٍش١طبْ ٚاغٛا اٌن٠ٓ ِموُ٘ ػٍٟ 

.الاهع  

 

LIV.7.-LV.2. Noachic Fragment on the first World Judgement.  

7)  And in those days shall punishment come from the Lord of Spirits, and he 

will open all the chambers of waters which are above the heavens, and of the 

fountains which are beneath the earth. 8)  And all the waters shall be joined 

with the waters: that which is above the heavens is the masculine, 9)  and the 

water which is beneath the earth is the feminine. And they shall destroy all 

who dwell 10)  on the earth and those who dwell under the ends of the heaven. 

And when they have recognized their unrighteousness which they have 

wrought on the earth, then by these shall they perish.  

ٚفٟ ٘نٖ الا٠بَ ١ٍبرٟ اٌؼمبة ِٓ هة الاهٚاػ ١ٍٚفزؼ وً غوف ا١ٌّبٖ اٌزٟ ٟ٘ فٛق اٌَّٛاد ٚا١ٌٕبث١غ  7

اٌزٟ ٟ٘ ٚا١ٌّبٖ  9ٚوً ا١ٌّبٖ ٍززؾل ِغ ا١ٌّبٖ اٌزٟ ٟ٘ فٛق اٌَّٛاد هعٌٟٛ  8اٌزٟ ٟ٘ رؾذ الاهع 

ٚػٕلِب . ػٍٟ الاهع ٚاٌمبئ١ّٓ اٍفً ٔٙب٠خ اٌَّبء  10رؾذ الاهع َٔبئٟ ٍٚٛف ٠لِوْٚ وً اٌمبئ١ّٓ 

.٠فّٙٛا افطبؤُ٘ اٌزٟ وزجٛ٘ب ػٍٟ الاهع فجٙب ٍٛف ٠ؼبلجْٛ  

 



 ٚاٌَإاي الاْ ا٠ٓ إٌجٖٛ ػٓ هٌٍٛه ٠ب ٍَُِ ؟

 

مظل ٘نا الاطؾبػ فٙٛ ٚلغ فٟ وبهٍٗ ٚ٘ٛ ٌٛ وبْ ٠ 52ٌٚىٓ لل ٠ىْٛ افطب اٌّشىه ٚ ٠مظل ثٙب الاطؾؼ 

 ثىً اٌّمب١٠ٌ لاْ

LII. The Seven Metal Mountains and the Elect One.  

 ٍجغ اٌغجبي اٌّؼل١ٔٗ ٚاٌّقزبه

52 

l And after those days in that place where I had seen all the visions of that 

which is hidden -for 2)  I had been carried off in a whirlwind and they had 

borne me towards the west -There mine eyes saw all the secret things of 

heaven that shall be, a mountain of iron, and a mountain of copper, and a 

mountain of silver, and a mountain of gold, and a mountain of soft metal, and 

a mountain of lead. 3)  And I asked the angel who went with me, saying, 

'What things are these which I have seen in 4)  secret?' And he said unto me: 

'All these things which thou hast seen shall serve the dominion of His 

Anointed that he may be potent and mighty on the earth.' 5)  And that angel 

of peace answered, saying unto me: 'Wait a little, and there shall be revealed 

unto thee all the secret things which surround the Lord of Spirits. 

ذ ػٍٟ ف١ٛؽ اٌو٠بػ ٚاؽؼوٟٚٔ ؽٍّ 2ٚثؼل ٘نٖ الا٠بَ فٟ ٘نا اٌّىبْ اٌنٞ ها٠ذ ف١ٗ وً اٌوؤٞ اٌّقف١ٗ  1

عجً ِٓ ؽل٠ل ٚعجً ِٓ , اٌٟ ٔبؽ١خ اٌغوة ٕٚ٘بن هاد ػ١ٕبٞ وً اٍواه اش١بء اٌَّٛاد اٌزٟ ٍزىْٛ

ٍٚبٌذ اٌّلان اٌنٞ م٘ت  3ٔؾبً ٚعجً ِٓ فؼٗ ٚعجً ِٓ م٘ت ٚعجً ِٓ ِؼلْ ؽوٞ ٚعجً ِٓ هطبص 

وً ٘نٖ الاش١بء اٌزٟ ها٠زٙب ٍٛف رقلَ : ِب٘نٖ الاش١بء اٌزٟ ها٠زٙب فٟ الاٍواه ؟ فمبي ٌٟ , ِؼٟ لبئلا 

ا١ٌّّٙٓ اٌَّّٛػ ) اٞ ا١ٌَّؼ ( ١ٌىْٛ لٛٞ ٚلل٠و فٟ الاهع 5 ٚاعبة ِلان اٌَلاَ لبئلا ٌٟ : 

(ِزٟ ٌمت اٌوٍٛي ثٍمت ا١ٌَّؼ ؟ ) . أزظو ل١ٍلا ٍٚزىشف ٌه وً اٍواه الاش١بء اٌّؾ١طٗ ثوة الاهٚاػ   



 

6)  And these mountains which thine eyes have seen, 

The mountain of iron, and the mountain of copper, and the mountain of 

silver, 

And the mountain of gold, and the mountain of soft metal, and the mountain 

of lead, 

All these shall be in the presence of the Elect One 

As wax: before the fire, 

And like the water which streams down from above [upon those mountains], 

And they shall become powerless before his feet. 

ٚ٘نٖ اٌغجبي اٌزٟ ها٠زٙب عجً اٌؾل٠ل ٚعجً إٌؾبً ٚعجً اٌفؼٗ ٚعجً اٌن٘ت ٚعجً اٌّؼلْ اٌطوٞ ٚعجً 

اٌوطبص وٍُٙ ١ٍىٛٔٛا فٟ ؽؼوح اٌّقزبهوبٌشّغ اِبَ إٌبهِٚضً اٌّبء اٌزٟ رَٕبة اٌٟ اٍفً ِٓ اػٍٟ 

 ٠ٚظجؾْٛ ػل٠ّٟ اٌمٖٛ ػٕل لل١ِٗ 

 

7)  And it shall come to pass in those days that none shall be saved, 

Either by gold or by silver, 

And none be able to escape. 

ٌٚٓ ٠مله اؽل ػٍٟ اٌٙوٚة ٍٚٛف ٠ؾلس ٘نٖ فٟ ٘نٖ الا٠بَ اٌزٟ لااؽل ١ٍٕمن لاثبٌن٘ت ٚلا ثبٌفؼٗ  

 

8)  And there shall be no iron for war, 

Nor shall one clothe oneself with a breastplate. 

Bronze shall be of no service, 

And tin [shall be of no service and] shall not be esteemed, 

And lead shall not be desired. 



ٌٚٓ ٠ىْٛ ٕ٘بن ؽل٠ل فٟ ا١ٌّبٖ ٌٚٓ ٠ورلٞ اؽل ِلاثٌ ٚاٌجؤي ٌٓ ٠ىْٛ ٌٗ اٍزقلاَ ٚاٌزٓ ٌٓ ٠ىْٛ ٌٗ 

 اٍزقلاَ ٚاٌوطبص ٠ىْٛ غ١و ِوغٛة

 

9)  And all these things shall be [denied and] destroyed from the surface of the 

earth, 

When the Elect One shall appear before the face of the Lord of Spirits.'  

 ٚ٘نٖ الاش١بء ٍزىْٛ ٔىوٖ ٚرلِو ِٓ ٍطؼ الاهع ػٕلِب ٠ظٙو اٌّقزبه اِبَ ٚعٗ هة الاهٚاػ 

طف ٟ٘ ػٓ ا١ٌَّؼ ١ٌٌٚ ػٓ ٔج١ىُ ٠ب ١ٍَِّٓ فىً ٘نا اٌٛ  

 9فٙٛ اٌّقزبه وّب لبي اشؼ١بء ٚ٘ٛ اٌَّّٛػ ِٕن الاىي وّب وزت ػٕٗ فٟ وً اٌؼٙل اٌمل٠ُ ٚثقبطٗ كا١ٔبي 

 ٚ٘ٛ اٌنٞ ٠ىْٛ ٌٗ اٌٍَطبْ ٚ٘ٛ ثبػزواف اٌىً ؽزٟ ا١ٌٍَّّٓ أفَُٙ ١ٍىْٛ اٌل٠بْ ٌلاهع وٍٙب 

فٙنٖ الاػلاك رضجذ اْ اٌفىو ا١ٌٙٛكٞ لجً ١ِلاك هة اٌّغل ٠إِْٕٛ ثبْ ا١ٌَّب إٌّظو ٘ٛ الاىٌٟ الاثلٞ 

اٌل٠بْ ٌٗ ؽىّخ الله اٌّطٍمٗ ٚ٘ٛ اٌغبٌٌ ػٍٟ اٌؼوُ ٚ٘ٛ اٌّقٍض ٚاٌفبكٞ ٚ٘ٛ اٌّؾبِٟ ػٕب ٚ٘ٛ 

 اٌطو٠ك ٚاٌؾك ٚاٌؾ١بٖ ٚ٘ٛ اٌغبٌٌ ػٍٟ اٌؼوُ . ٘نا ػٓ ا١ٌَّؼ اٌمل٠و 

ثبٍُ اٌَّّٛػ ٌٚىٓ الاُ٘ ٘ٛ أٗ مووٖ ثبٍُ اٌَّب٠ب ثٛػٛػ فٟ  48ٔٗ ا١ٌَّؼ ا٠ؼب فٟ الاطؾؼ ٚاول ا

  90الاطؾؼ 

The New Jerusalem, the Conversion of the surviving Gentiles, the 

Resurrection of the Righteous, the Messiah. Enoch awakes and weeps. 

ٌؾك ٠إول أٗ ٠زىٍُ ػٓ ا١ٌَّب ا  

105ٚالاطؾؼ   

God and the Messiah to dwell with Man 

 الله ٚا١ٌَّب ٠م١ّٛا ِغ اٌجشو 



 فًٙ اكهوزُ اٌقطأ اٌنٞ ٚلؼزُ ف١ٗ ؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟

 

٠وعغ اٌٟ ٍِف ً٘ ٔمً ٠ٙٛما اٌوٍٛي ِٓ ٍفو ( ٍفو افٕٛؿ ) ِٚٓ ٠و٠ل ثؼغ اٌّؼٍِٛبد ػٓ ٘نٖ اٌَفو 

. افٕٛؿ   

 ٚاػ١ف ا٠ؼب ثؼغ الاػلاك اٌزٟ اولح اٌٍّٛٛػٗ ا١ٌٙٛك٠خ أٙب اػلاك ػٓ ا١ٌَّؼ 

In the Older Apocalyptic Literature. 

 ٚوزبثبد الاثىو٠ف١ٗ ا١ٌٙٛك٠ٗ اٌمل٠ّٗ ػٓ اٌَّب٠ب

In the older apocalyptic literature the first book to be mentioned in which the 

Messiah figures as an earthly king is “The Vision of the Seventy Shepherds of 

the Book of Enoch” (ch. Lxxxv.-xc.) of the time of John Hyrcanus (135-105 

B.C.). The Messiah appears under the figure of a white bull at the conclusion 

of the world-drama (xc. 37 et seq.) and commands the respect and fear of all 

the heathen, who eventually become converted to God. Yet he does not take 

any actual rôle. It is God Himself who wards off the last attack of the heathen 

against Israel, gives judgment, and establishes the world-dominion of Israel.  

لجً ا١ٌّلاك  105اٌٟ  135ثؼغ اٌىزبثبد ِٓ ٍٕخ   

ٚوزبة ١٘ووب١ٔٗ ٟٚ٘ ( ٚ٘ٛ ٍفو وزت لجً ا١ٌّلاك ثمو١ٔٓ ) ِضً وزبة اٌَجؼ١ٓ هاػٟ ٌىزبة افٕٛؿ الاٚي 

ىو٠ف١ٗ ٠ٙٛك٠خوزبثبد اث  

 ٚطف اٌَّب٠ب

  37فٟ اٌغيء الاهثؼ١ٓ ِٓ ٍفو افٕٛؿ ٍطو 



٠ٚإِْٕٛ أٗ ١ٍبرٟ ِٓ اٌَّبء ٠ٚظجؼ الله ٚفٛفٗ ٠ؾً ٠ٚؾىُ هغُ أٗ ٌٓ ٠ؾىُ ثطو٠مٗ فؼ١ٍٗ. 

فًٙ هٌٍٛىُ اطجؼ الله ) ٠ظل اٌٙغَٛ ػٍٟ اٍوائ١ً ٠ٚظله اؽىبَ ٠ٚضجذ اٍوائ١ً ِٓ ٚالله ثٕفَٗ ٘ٛ اٌنٞ 

 ) 

 

The Heavenly Messiah.  

The oldest apocalypse in which the conception of a preexistent heavenly 

Messiah is met with is the Messiological section of the Book of Enoch (xxxvii.-

lxxi.) of the first century B.C. The Messiah is called "the Son of Man,"  

 اٌَّب٠ب اٌَّبٚٞ 

 ٠ٚإِْٕٛ اْ ا١ٌَّؼ ٍّبٚٞ ١ٍٚطٍك ػ١ٍٗ أٗ اثٓ الأَبْ 

 

and is described as an angelic being, his countenance resembling a man's, and 

as occupying a seat in heaven beside the Ancient of Days (xlvi. 1), 

ىي ثغبٔت لل٠ُ الا٠بَ ٠ٚظفٗ ثبٔٗ اٌىبئٓ اٌّلائىٟ ِٚىبٔٗ فٟ اٌَّبء ِٕن الا  

 or, as it is expressed in ch. xxxix. 7, "under the wings of the Lord of spirits." 

In ch. xlviii. 3, 6, xlix. 2b it is stated that "His name was called before the Lord 

of spirits before the sun and the signs of the zodiac were created, and before 

the stars of heaven weremade"; that "He was chosen and hidden with God 

before the world was created, and will remain in His presence forevermore"  



  7ػلك  39ٚفٟ اطؾبػ 

ٚلجً إٌغَٛ اْ ٚ٘ٛ رؾذ عٕبط هة الاهٚاػ ٚاٍّٗ ل١ً لجً هة الاهٚاػ لجً اٌشٌّ ٚالاثواط اْ رقٍك 

 رظٕغ وبْ ِقزبه ِٚقجب فٟ الله لجً أشبء اٌؼبٌُ ١ٍٚجمٟ ٚعٛكٖ اٌٟ الاثل 

(comp. also lxii. 6); and that "His glory will last from eternity unto eternity 

and his might from generation unto generation" (that "his name" in xlviii. 3 

means really "son of man" is evident from verse 6; comp. the similar use of 

"Shem Yhwh" for "Yhwh" in Isa. xxx. 27) 

ِٚغلٖ ١ٍَزّو اٌٟ الاثل ٚللهرٗ  ٠َزّو ِٓ ع١ً ٚاٌٟ ع١ً ١ٍٚىْٛ اٍّٗ اثٓ الأَبْ ٚ٘ٛ ش١ُ ٠ٖٙٛ اٞ 

 ِغل ٠ٖٙٛ 

. He is represented as the embodiment of justice and wisdom and as the 

medium of all God's revelations to men (xlvi. 3; xlix. 1, 2a, 3) 

 ٘ٛ ٠ّضً ػلي ٚؽىّخ الله ٚػلالخ الله ثبلأَبْ

 

. At the end of time the Lord will reveal him to the world and will place him 

on the throne of His glory in order that he may judge all creatures in 

accordance with the end to which God had chosen him from the beginning. 

When he rises for the judgment all the world will fall down before him, and 

adore and extol him, and give praise to the Lord of spirits. The angels in 

heaven also, and the elect in the Garden of Life, will join in his praise and will 

glorify the Lord. "He will judge all hidden things, and no one will be able to 

make vain excuses to him"; he will judge also Azazel, 



ٟ ِغل الله ١ٌؾىُ ػٍٟ وً اٌق١ٍمٗ لاْ الله افزبهٖ ٚفٟ ٔٙب٠خ الا٠بَ ١ٍىشفٗ اٌوة ٌٍؼبٌُ ٠ٚؼؼٗ ػٍٟ ووٍ

 ِٓ اٌجلا٠ٗ 

 ٚػٕل ل١بِٗ رَغل ٌٗ اٌق١ٍمٗ وٍٙب ِٚلائىخ اٌَّبء ا٠ؼب 

 ١ٍؾىُ ػٍٟ الاِٛه اٌّقف١خ ١ٍٚمبػٟ ػياى٠ً

 with all his associates and all his hosts. The wicked ones of the earth, 

especially all kings and potentates, he will give over to damnation, but for the 

just and chosen ones he will prepare eternal bliss, and he will dwell in their 

midst for all eternity (xlv. 3, 4; xlvi. 4-6; xlviii. 4-10; xlix. 4; li. 3; lv. 4; lxi. 7-

lxii. 14).  

ثل٠زٗ فٟ اػلاك وض١و٠ٖٚزىٍُ ػٓ اٍزّواه٠زٗ ٚا  

It is worthy of special note that in the appendix to the Messiological section of 

Enoch, the latter himself is the Son of Man = Messiah (lxxi. 14), 

 and, as in the Slavonic Book of Enoch and the Hebrew Book of Enoch (see Jew. 

Encyc. i. 676, s.v. Apocalyptic Literature), as well as throughout rabbinical 

literature, Enoch is identical with Meṭaṭron = Μετάθρονος or Μετατύρανος (i.e., 

the highest, ministering spirit, who stands next to God and represents His rulership 

over the universe), 

 ٚاٌنٞ ٠و٠ل اٌّي٠ل ٠وعغ اٌٟ ٍِف اٌَّب٠ب فٟ اٌفىو ا١ٌٙٛكٞ 

 

 ٍِقض ِب للِذ 

 



 الاػلاك لارزىٍُ ػٓ هٍٛي ثً رزىٍُ ػٓ ؽىّخ الله ٚػمً الله ٚاٌنٞ ٌٗ ِغل الله اٌَّب٠ب اٌَّبٚٞ الارٟ ِٓ

اٌَّبء اٌل٠بْ اٌؾك اٌّطٍك الاىٌٟ الاثلٞ اٌغبٌٌ ػٍٟ اٌؼوُ إٌبؽك ثبٌؾىّخ الا١ٌٙخ ٚ٘ٛ اٌنٞ ٠ىْٛ الله 

) اٌظب٘و ٍٚزىْٛ ٌٗ فؼٛع اٌشؼٛة ٌٚمجٗ ا١ٌَّؼ ٚا٠ؼب اثٓ الأَبْ لأٗ ا١ٌٍٛؾ ث١ٓ الله ٚالأَبْ 

٘ٛ الله اٌظب٘و فٟ اٌغَل ؟  فًٙ هٌٍٛىُ اٍّٗ ا١ٌَّؼ ؟ ًٚ٘ هٌٍٛىُ( ١ٌٌٚ ١ٍٚؾ ث١ٓ عجو٠ً ٚاٌجشو 

وً ٘نا لأه رؾبٌْٚٛ ثبٞ شىً لاصجبد ٔجٛح هٌٍٛىُ ؽزٟ ثبٌىنة ٚثبٌَولٗ ٚثبلاه٘بة ٚثبٌزي٠ٚو فبٌٙزٖٛ 

 ا٠ؼب ؟ 

افٟ اٌٍَُّ الا١ِٓ لل ٚػؼذ اِبِه إٌض الاطٍٟ ٚروعّزٗ ٌٚٛ رشه فٟ ولاِٟ اهعغ اٌٟ اٌٍّٛٛػٗ 

ُ ػٓ ٍفو افٕٛؿ ٍٚزوٞ ثٕفَه ٚلا رلع ٘إلاء ٠قلػٛٔه ا١ٌٙٛك٠ٗ اٚ اٌٟ اٞ ِٛلغ ١ٌٌ اٍلاِٟ ٠زىٍ

.٠ٚفملٚٔه اثل٠زه ففىو ع١لا ٌىٟ لا رغبِو ثبثل٠زه  

. ٚاووه ِوٖ افوٞ ٠بهة اهؽُ ِّب ٚطً ا١ٌٗ لبكح ا١ٌٍَّّٓ   
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